
Неделю спустя, корабль медленно пришвартовался в порту Китового острова.

В отличие от рыбацких лодок, этот корабль перевозил кандидатов-хантеров, которые хотели
присоединиться к экзамену.

Аллан и Гон встали рано утром, чтобы пораньше подняться на борт корабля.

Оба они несли свой багаж с некоторыми предметами первой необходимости внутри, такими
как одежда, которую приготовила для них Мито.

Когда они собирались сесть на корабль, Мито встала перед ними, намереваясь проводить их.

“Не волнуйся, тетя Мито. Я буду внимателен и останусь в безопасности. Более того, я стану
охотником, обещаю.”

Видя, что Гон так энергичен, Мито посмотрела на Аллана и сказала: “Аллан, пожалуйста,
позаботься о нем.”

“Что ж, можешь не беспокоиться, он мой друг, а я забочусь о своих друзьях.” - Спокойно
ответил Аллан.

Гон был его первым другом в этом мире, и он не оставит его одного.

“Береги себя, и если у тебя будет время, не забывай навещать меня. Здесь тебе всегда рады.”

“Конечно, я обязательно вернусь.” - Аллан пожал плечами, стараясь не встречаться взглядом с
Мито.

У него не было никакой привязанности к Китовому острову. Если бы не чрезвычайная
ситуация, он бы не захотел сюда возвращаться.

Он просто не хотел быть резким с Мито.

“Мито, почему бы тебе самой не сдать экзамен? Ты уже выучила Нен и можешь защитить
себя.”

Мито покачала головой и отклонила приглашение Аллана.

Она действительно хотела уйти, но не была такой сильной, и это не позволяло ей уйти.

Хотя она узнала с Нен совсем недавно, она знала, что внешний мир полон сильных людей, и не
хотела обременять Аллана своей защитой.

Аллан уже понял, о чем она думает, и сказал: “Тогда я не буду тебя принуждать. Я надеюсь,
что до нашей следующей встречи, ты станешь намного сильнее.”

Мито кивнула и подняла голову: “Я буду усердно тренироваться. А когда я окрепну, я просто
притащу вас обоих сюда, если вы не вернетесь.”

“Поживем — увидим.”

Попрощавшись с Мито, Аллан и Гон сели на корабль, направлявшийся к месту проведения
экзамена на хантера.



На палубе собралось много народу. Все они — от мужчин средних лет, которым было за сорок,
до молодых парней вроде Гона - надеялись стать хантерами к концу экзамена.

Девяносто процентов участников были мужчинами, а остальные — женщинами.

Аллан взглянул на Гона и, вспомнив о своем обещании Мито, сказал: “Гон, не уходи от меня
далеко.”

Сказав это, Аллан проигнорировал Гона и посмотрел на кандидатов одного за другим.

Десять минут спустя Аллан покачал головой, так как не видел двух кандидатов, которых искал.

- Почему их здесь нет? В шоу, эти двое встретились здесь с Гоном.

Он говорил о Курапике и Леорио.

Аллан не мог видеть их на корабле, и это его смущало.

- Мое существование изменило сюжет? Из-за меня люди, которые должны были быть на этом
корабле, пропустили его?

Аллан начал размышлять о последствиях подобных событий в будущем.

Как трансмигратор, его самым большим преимуществом было знание мира, событий и
персонажей.

Если бы события изменились, его преимущество превратилось бы в ничто.

Хотя ему не все было ясно, он все еще помнил основные события, но отсутствие Курапики и
Леорио теперь многое меняло.

Это означало, что экзамен охотника может отличаться от того, что он помнил в шоу, и это
сильно повлияет на него. Он был подготовлен к тому же экзамену, который Гон сдал в шоу.

Аллан вздохнул, и хотя он был несчастен, он ничего не мог с этим поделать. Теперь он мог
тщательно просчитывать каждый свой шаг.

- Хм, а куда делся Гон?

Через некоторое время Аллан огляделся и понял, что Гон исчез.

“Эй, что делает этот парень?” - Вдруг кто-то закричал.

Аллан огляделся, прежде чем заметил Гона, взбирающегося на мачту корабля.

“Гон... Он, должно быть, следит за погодой.” - Пробормотал Аллан себе под нос, прежде чем
понял, что делать.

И действительно, через некоторое время, Гон бросился вниз и закричал: “Все, будьте
осторожны, надвигается супер шторм. Идите в каюту и оставайтесь там. Иначе вас унесет
ветром или волной в море."

Услышав это, испытуемые на палубе уже не могли успокоиться. Они встали, чтобы посмотреть
на небо и море, но обнаружили, что море настолько спокойно, насколько это возможно, и



голубое небо без единого облачка вокруг них.

“Неужели действительно надвигается буря?”

“Погода вроде бы хорошая, только ветер немного сильный.”

“Этот парень не шутит, не так ли?”

Все кандидаты говорили друг с другом, прежде чем кто-то спросил: “Эй, парень! Откуда ты
знаешь, что будет шторм?”

Гон объяснил: “Потому что ветер слегка влажный, а еще он соленый на вкус. Кроме того,
чайки, парящие над нами, предупреждают друг друга и разбегаются группами.”

“О чем ты говоришь, малыш? Ты понимаешь птичий язык?” - Все кандидаты были удивлены
словами Гона.

Как раз в это время, все внимание Аллана переключилось на кого-то еще на палубе.
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